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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGA DASZATI HÍRLAP.
V debi-eczciii és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Megjelen naponkint, pentek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dl} •
S$<?y hasábos petit serért f. kr 
Nagyobb te.->d»;mä a trtbhseör* 
hirdetések síkú szerint a i » g- 
ölesé h h árért vétetnek fel. 
Hélyegnij niinden külön beigt*- 

tiáért SV Ír.

nNyilítérw-bcn megjelenő közit- 
méay minden petit sora 2v Kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KÚT A 81 I. könyv- 
ayom.i*jibaa,valamintZIOHEh- 

HAU fi. kÖBv. Irodájában le.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet- 

nsk figyelembe.
Késit stok vissza a * v.

atcsV.

A három császár találkozása. $
(r. e ) Ha elgondoljuk, hogy a három 

császár találkozása előzte meg azon nagy 
szédelgést i=, a melyet Oroszország a Bal- 
kán-szigetség viszonyainak rendezése ás a 
balkáni keresztyén népek felszabadítása czi- 
inén hirdettetett Európa színházának na­
gyobb mulatságára és épülésére: csodál­
koznunk kell a félhivatalos sajtó jámbor­
ságán, a mely inkább e jámborság tett e- 
t é s é n e k szerencsés birtokában, e talál­
kozásokban a béke legbiztosabb garancziá- 
ját keresi! Bizony csak bábok még a népek 
s arra valók, hogy a XIX. század szabad 
eszméi, a népszabadság és felvilágosodás 
nagy bajnokai, vértanúi csak azért tekint­
senek le néha-néha fényhonukb 1 ezen or­
ránál fogva vezetett és gyámoltalan ember­
bordára, hogy ............."................... "sa

nyilvános gyűléseken emlegeti helyreállítá­
sának eszméjét, az orosz Legyelországban 
pedig (ha igaz) forradalmi palántákat ter­
mesztenek. Lehet az is, hogy monarchiánk s 
a tanácskozásban résztveendő Albrecht fő- 
bér czeg keres uj mandátumot arra nézve, 
hogy Bosznia és Herczegovina után meg­
süsse a többi, idővel még is csak a na gy­
et» Oroszország szájába repülendő sültgii 
lambot. Ne találgassunk — elég korán lesz 
majd megtudnunk a valót akkor, a mikor a 
zsebünké; megnyiljuk s idegen érdekekért 
küzdő véreinkért hullatjuk keserű könnye­
inket !

életük Injába valóságán 
kaczagjanak. Az ember még mindig bábu, 
a királyok még mindig félistenek ; az em­
ber még mindig far, farag, fon, kalapál, 
még mindig szánt, vet és áldozik, a kirá­
lyok még mindig tartják a nagy zsákot, a 
mely sóba sen. fog sziliig megtelni az em­
ber-milliók Vt ritékes munkájának eredmé­
nyével.

Furcsa békesség, valóban furcsa egy 
békesség az, a melyet minden évben uj 
meg uj találkozásokkal kell megerősíteni, i 
Furcsa békesség, a mely bol két, hol há-1 
rom, hol négy szövetséges nagy hatalom j 
erőltetett nyájasságán alapszik, még pedig ; 
a szerint, a mint e hatalmak egymásra1 
duzzognak, vagy egymásra duzzogni éppen 
okuk nincsen. Furcsa békesség, a mely 
azért kívánatos a szövetkezőkre nézve, mert 
tagjai közül p. az oroszra ki van mondva, 
hogy egy kiilháboru a nihilizmus tiiznknáját 
rögtön felrobbantaná; a németre nem is igen 
kívánatos mindaddig, a migFrancziaországnak 
ugy is másutt akad egy kis dolga s a mi 

jó monarchiánkra nézve pedig nagyon szüksé­
gei, mert a inig a két szövetséges társ egy­
mástól irigyli azt, a mire a foga fáj 
államunkban : addig nincs oka korhadt csont­
jainak szét mállásától remegni. Es végül 
furcsa egy békesség és furcsa egyetértés 
az, a melynek háta megett mind a három 
szövetkező nagyhatalom a felfegyverzettek 
milliókra rugó seregét rejtegeti s a mellett 
kémekkel lepi be területének minden neve­
zetes pontját s a mely béke rosszul girált 
váltójának meghosszabbítására a fejedelmek 
úgy kelnek útra, hogy először hadijáté­
kokban kell, hogy fitogtassák hadiszerük 
erejét és hatalmas voltát.

Annyi tény, hogy azon mindig rettenetes 
következményeket megelőző diplomácziai 
mozzanat, a mely a három császár találko­
zásának neveztetik, nem sokára meg fog 
történni. Az igazi tényezők, a kanczellárok 
s ezek között az, a ki tulajdonképen nem 
csak Németország kanczellárja, de méltán 
nevezhetné magát egész Európa kanczellár- 
jának : Bismarck, már elmondták az el­
mondani valókat. Most még — azt liisz- 
szük inkább a forma kedvéért — a csá­
szárok következnek. Hol ? Azt a czár ked­
véért nem mondják el, mert ő — rossz szí­
nész lévén — igen fél kritikusaitól, a kik 
hagymakoszoru helyett dynamitos-bombákat 
bajigáinak a politikai színpadra. Mi az ő 
öszszejövetelük tulajdonképeni czélja. ? Azt 
híjába találgatják a bodros fürtrt kőnyoma­
tos hírlapíró urak ; legfölebb abból, a mit 
a hivatalos lapok által bocsáttat!k közre, 
lehet elhinni az — ellenkezőt! Annyi tény. 
hogy sok oly dolog merült fel újabban, a 
mi közösen érdekelhetné mind a bárom ural­
kodót. Ilyen az egyiptomi dolgok, hol már 
e bárom uralkodó is szándékozik telepíteni 
s ha más nem, az onnan importált járvá­
nyok meggátlásának dolgában lehetne föl­
lépnie ; ilyen a két államban dühöngő s 
már-már nálunk sem idegen anarchista moz­
galom és kivált a három uralkodó között 
felosztott Lengyelország kérdése, mely Ausz­
triában kezd politikai túlsúlyra vergődni s

vágány mentén 100 h o 1 d n y i fekvő te 
r ü 1 e t e u tartózkodni, mert a ka 
t o n a a á g parancsot kapott azé 
tilalom ellen cselekvők irgal­
matlan letevésére. A rendelet e szi­
gort azzal indokolja, hogy a czár teljesen b i- 
z i k ugyan a népében, de vannak egyes 
gonosztevők, anarchisták, kikkel szemben ilyen 
intézkedéseket kell foganatosítani. — A ha­
jósegyesület tagjai csütörtökön egyen­
ruhákban Mondlh ba mennek, hol a czár előtt 
a Visztulán bemuta ják ügyességüket. Ne gon­
dolja azonban senki, hogy ezt a derék evező­
tök önszántukból teszik. Dehogy. Felülről 
parancs érkezett és az egyesületnek engedel­
meskednie kell. Mindenki, a ki belépti jegyet 
kapott a pályaudvarra, a katonai szemlékre 
stb. köteles magával vinni arczképéf. a szálló- 
tulajdonosoknak megtiltották, hogy oroszoknak 
vagy idegeneknek, hivatalnokok kivételével 
utczai szobákat adjanak bérbe. A czeozura is­
mét elnyomja az újságokat. A czárról semmit 
sem szabad kinyomatni azon kívül, a mi a 
Dnitwaik Warszowszky hivatalos lapban je­
lenik meo.

Cliinaiak idegen országokban.
(K) „Hová, hová vá idomítok atyám fiai, 

mikor most is oly kevesen vagyunk“ megszo 
kott szólás forma a mi azonban egy cseppet 
sem téríti vissza azon szerencse után vágyódó 
uj hazát keresni induló iparosokat s különösen 
földmivesekrt, a kik könnyedén, talán minden 
igaz. ok nélkül elhagyják falujokat, jegenye fás 
tanyájukat, ahol őseik évszázadokon át szor­
galmasan szántogattak.

Avagy mi szakítja ki a Savoyard fiút síró 
édes anyja öléből, hogy sikra merjen szállni 
idegen országban, a hol szavát sem ért k, és 
sokszor barátságtalanul ajtót mutatnak szegény 
barna fiúnak.

Miért hagyja el a tót szép fenyves vidé 
két, hogy mint patkány és egérfogót áruló 
ntysfi magyar és Németország síkságait beváu

— Tisza Lajos gróf Dicső-Szt.-Márton- 
ban. Tisza Lajos gróf dicsó szt -mártoni vá­
lasztóitól elbúcsúzott, kijelentvén nekik, hogy 
a szegedi mandátumot fogadja el. — Szegény 
szt. mártoniak ! Hallottatok ti egy oly beszé­
det, melyet csakis egy Tisza mondhat el. A 
derék mérsékelt ellenzéket ultramoutanizmus, 
anti-emitizmussal, sőt bizonyos mértékben so 
czializmussal és túlhajtott nemzeti aspiratink 
támogatására való kecsegtetéssel vádolja. No 
hiszen egy Szilágyi, egy I’iiiszky, kik a prof. 
autonómia rendithetlen bajnokai, derék ultra 
montánok lehetnek! Szoczialisztikus eszmék 
támogatásával vádolei azt a pártot, mely tag 
jai közzé számítja az ország leggazdagabb 
főurait! Pártunkat pétiig egyenesen forradalmi 

. pártnak nevez;. A nagy emlékeket, melyek 
Kossuth nevéhez vannak csatolva — az ő 
ezége alatt akarják árulni monda a szegedi 
gróf. Hogy ha mi független hazát óhajtunk, 
mily minden ügyét önállóan rendezze, ezért 
vagyunk forradalmi pártiak, akkor a nemes 
gróf Kálmán testvérét vádolja, mert hiszen fi 
mondá ki határozottan ez eszmét a bihari 
hires pontokban. Egy Prónay, egy Zichy, egy 
Vay különben sem forradalmi párti. Jól jegyz 
meg a „P. N.“, hogy dicsérjük bátorságát'" — ; , , ,
h»gy éppen Erdélyben kikelt, az üzérkedő kép ' f , * ?rjÍ T" i*en bJtrátsi'
viselőkerületek ellen s legyen meggyó/ődvl ! ^neve'e,,en k"Ö'ái a drót és
hogy ha e tekintetben a kormány javaslatot d S® * Sf™az0.í,t za)

J 1 Mdühitve éktelen ugatással kísérikterjeszt elő, az ellenzék azl. bizonyára inele. en 
fogja pártolni. A korrupezió gyalázatos neme 
rejlik a korteskedés kenyérkeresetében és 
szép dolog, midőn ez ellen egy kormánypárti 
képviselő felszólal, bár nem hisszük, hogy az 
ilyes kormánypárti elszörnyüködést egy prak­
tikus javaslatban, mely a korrupeziót korlá­
tozhatná tett is kövesse A mit a sajtóról 
mond, az már se nem liberális, se nem kon 
zervativ, nem is okos, hanem reakezionárius a 
javából. Ilyenek tehát a reformok, melyekkel 
a szabadelvű kormány szabadelvű vezérférfia 
kecsegtet ! Vájjon az igazán szabadelvűek 
nem látják-e még az időt elérkezettnek arra, 
hogy véget vessenek a humbugnak, melyet a 
Tisza-kormány a szabadelvüséggel Uz ? Tisza 
Lajos gróf moudja : „Téves a sokak által val­
lott felfogás, hogy a politikában az elvek ro­
vására űzött ravaszság vezet a ezéihoz.“ Bár 
ig iza volna s a kormány e ravaszsága meg­
szűnnék czélhoz vezetni!

= A belügyi államtitkár, ügy hírlik, 
hogy a belügyi államtitkári szék betöltése kü­
szöbön van. Amint beszélik, a legnagyobb va 
lőszinüség szerint ez állásra Lukács György 
belügyi államtitkár-helyettes fog kineveztetni.

= Hogy utazik a czár. A czár megérke- 
kezett Varsóba. Aligha utazott még koronás 
uralkodó olyan sajátságos körülmények közt, 
mint most az orosz czár. Ezutíal sokkal szigo­
rúbb rendszabályokat alkalmaztak, mint a mosz­
kvai koronázás idején. Három nap óta gondos 
házkutatásokat tartanak mindamaz utczában, 
melyeken a czár ittléte alatt végig vonul. Előbb 
a rendőrség vizsgál meg minden házat, azután 
a cseudőrség, mely mellé egy-egy műszaki tiszt 
van kirendelve. A padlá okct és pinezéket él- 
zárat:» a rendőrség s azoknak utczára nyíló 
ablakait befedette deszkával. Tegnap délelőtt 
katonák vették körül hirtelen a kathoiikus szé­
kesegyházat, mely egyik falával a királyi pa­
lotához támaszkodik s kikutatták egyúttal az 
egész templomot. Találtak egy rég: összekötő 
folyosót, melyen át a szász királyok jártak annak­
idején a székesegy házba. Ezt a folyosót a rend­
őrség parancsára azonnal befalazták. A gazda 
gabb családok egyrésze, hogy megszabaduljon- 
a rendőrség folytonos zaklatásaitól, bezárta 
lakásait s a czári látogatás idejére elhagyta 
Varsót, A vonatok nagy számmal viszik napok 
óta az ilyen menekülőket. A rendőrség köz­
hírré tette egy rendeletével, hogy a varsói 
kereskedők a czár itt léte alatt felelősek mind­
azokért is, a kik boltjaikban megfordulnak; 
e miatt elhatározták a kereskedők, hogy a mig 
a czár Varzóbau tartózkodik, nem nyitják ki 
üzleteiket. A helységi elöljárókat utasították, 
ügyeljenek arra, hogy hat órával a czár meg­
érkezése előtt senki se merészeljen a vasúti

á ta!
„ -------- szegény

drótos-tótot a falu határáig.
Mindannyinak egy a vágya, a mozgató erő 

mely őket az idegen eleibe hajtja egy szóban 
rejlik, s ez a „kereset.“

A legprózaiahb kivándorlóknak tartatnak 
a chinaiak, jóllehet nagyrészt igazságtalanul 
— Hat nem mutat az, egy csepp költői lelkű 
Jetre sem, midőn a chinai, szegényen mint a 
templom egere ott hagyja a rizs és (hsa ül 
tetvényeit, azon határozott és többnyire ke­
resztül vitt gondolattal, hogy ő idegen ország 
ban annyit kereshessen, miszerint az „üdvök 
országába“ vissza térve hátra levő napjait 
függetlenül és gond nélkül élvezhesse? — A 
inas nemzetekhez tartozó emigránsok rendesen 
megtelejiednek az uj hazában, és töl-bnvire 
alapilói lesznek egy hatalmas és nagy állam­
nak. — Másként tesz a chinai; — ez nem akar 
idegen földön egyebet, mint keresni; ez gyű­
löli az idegent, s ritkán hagyja el azon törekvés, 
hogy mielőbb hátat fordíthasson az idegen or­
szágnak

Kevés európainak sikerült a chinaiak 
jellemvonását, szokásait a mennyei birodalom 
közepében tanulmányozni, ennélfogva marad­
junk csak az Amerikába és Austráliába száz­
ezrenként kivándorlóit chinaiak szokásai is­
mertetésénél.

Már csak a kivándorlási mód is egészen 
elüt az európaiakétól. — A chinai rendesen 
oly szegény, hogy a tengeren való vitel-dijat 
nem képes megfizetni. Egy jobb módú hazafi 
a ki már volt idegen országban, husz-harmincz 
utazni-kész chinainak annyit előlegez, a meny­
nyire szükségük van. — A kiválasztt országban 
aztán addig dolgoznak ezen köicsön-sdó részéi e, 
mig adósságukat letöriesztették.

Dolgoznak azonban saját számadása is, 
midőn tartozásokat egyes rátákban törlesztik le

Becsületességük egymás között ilyen ese­
tekben oly nagy, hogy adós egyik vagv másik 
soha sem marad.

Különös látványt nyújt egy chinai kiván­
dorlókkal telt hajó megérkezése. — Ott álinak 
a „mennyei birodalom“ gyermekei bő többnyire 
sárga selyem nadrágjaikban, hanyagul testhez 
á.ló kék zubboujaikban, és formátlan hüvelyk- 
vastagságú talppal ellátott czipőikben; — a 
szénfekete haj a koponya közepéig gondosan 
le van beretváiva, a művésziesen összefont 
ezopf, mely ha a természet által nincs bőven 
megáldva finom selyem szálak által növesztetek, 
vagy a fej hátsó részén van összegőngyölve, 
vagy térdhajláiig a háton csüng. — A bor­
zasztó nagy három négy láb átmérőjű kalap- 
karima oly kis kalapot körit, mely esztendős 
g} emiek tejére is kicsiny volna. — Kezeikben 
az elmaradhatja legyező, melylye! szakáltala- 
nu tartott arczaikra hüs levegőt hajtanak összes 
nolmijok két kis kerek bambusz kosárba van

I helyezve, melyeket egy bambusz nádra akasztva 
í vállukon hordanak.
I Amerikában legjobban megtartották a 
* a chinaiak nemzeti szokásaikat. — San-Fran- 
I riscóban, ezen a csendes-cczeán keleti partján 
: fekvő nagy-városban 50,000 chinai lakik.

Egy kiterjedt negyedet foglalnak el e 
I városban és ott látható egymás mellett, egy 
! »agy chinai kiviteli ezég, halárus, zsibárus, 
s ez elmaradhatlan mosoda jobban mondva 
fehérnemüt-tisztára mosó üzlet.

Itt aztán egyedül maguknak élnek, saját 
törvényük van — jóllehet az ott divó törvé­
nyeknek is alávetik magukat — sőt van saját 
színházuk is. Ez utóbbit a gazdagok adomá­
nyokkal segítik; — a legjobb chinai művésze­
ket hozatják, s barbároknak is megengedik, 
hogy egy operai-előadást élvezhessenek.

Miután az opera tartalma idegenek előtt 
ismeretlen, csak is a zenével foglalkozható az 
ember s ehez először is erős fül-dob-hártya 
szükséges. A chinai zene valami leírhatatlan 
zagyvalék,a össze nem hangzó zene-honának. — 
A chinai hegedűnek csak két húrja tan. me 
lyen dugó-huzó alakú szerszámmal fűrészeié» 
hez hasonló hangokat csalnak ki.

A San-franciskói chinai-negyedben egész 
háboritlanul érzik magukat a mennyei biroda 
lom gyermekei ; európai, ha csak az üzlet 
vagy hivatala vagy a kíváncsiság oda nem vi­
szi, nem igen látogatja meg e piszkos utczá- 
kaf. — Aztán a chinainak, különösen ha so­
kan összegyűlnek oly erős szaga van, melyet 
lehetetlen eltűrni. Ennek oka bizonyára fisz- 
tátalanságukban rejlik. Ezen állapot kétségte 
lenül onnan ered, hogy otthon tulnépesség lé­
vén, kénytelenek összehuzódva élni, s ez úgy 
szokásukká vált, hogy például Sau-Francziskó- 
ban, a hol i lég hely lenne kényelmes lakokat 
építeni, nagyobb rész inkább a chinai-negyedbe 
vonul, a hol a házak a pinczétől a padlásig 
tömve vannak.

A chinai munka-erejét és kitartását, csak 
is szorgalma, béketürése és kevéssel megelé­
gedettsége múlja felül. Olyan vidékeken a hol 
a forgalmi e zközök még hiányzanak, láthatni 
a chinait a mint liszttel vagy egyéb élelmi 
szereknél 150—200 font súlyig megrakva 
bambus-boton csüngő kosarait hegyre fel, 
hegyről le, mint megrakott ló vagv szamár 
égető nap melegénél czip-ii. — Es'te aztán 
valami patak vagy forrásnál heverésznek s thea 
valamint rizs melleit feledik el a nap fára 
daimaif.

A „Chinai Janc.i“ (John Chinaman) — a 
mint a chinait többnyire nevezik — ért min­
den munkához. — az európai ültetvényesek­
nek Californiában műveli a földet, segít szőlőt, 
•’•ara: cs vagy olajfát ültetni ; mert „Jancsi“ 
nagyon tanulékony, nem morog s meg tesz 
mindent. — A nagy kereskedőknél a városban 
mint hordár és áru-begöngyöló szolgál, aztán 
pompás szakács, kertész vagy mosóné, s nap- 
ról-napra jobban meg vannak a San francisKói 
házi asszonyok velük mint szolgálókkal elé­
gedve, mert a női-személyzet kiállbatatlan ma­
gatartása, követelése, annyira ment, hogy eze­
ket elbocsajtották s fiatal chinait veitek fel 
szolgálóul, s ma már igazi női szolgáló alig 
van San-franciskóban. — A mennyire tisztát a 
lan a chinai addig, mig mongol testvériéivel a 
bűzös együttes lakházakban van, annyira ren­
des és tiszta lesz, ha mint magán-munkás, 
vagy mint szolga amerikai vagy európai csa­
ládhoz jut. — Egyet azonban nem lehet tőle 
elvenni, s ez ruházata, ez szent előtte, mii t 
atyái hite. — Olyan chinai, ki nemzeti ruhá­
zatától megválik, kitaszittatik a honfiak so­
rából.. Azon körülmény, hogy a chinai mii.den 
üzletben — s ma már alig van üzletág a hol 
ue lennének — sokkal olcsókban szolgál, mint 
a fehér-munkás, bizonyára fő oka annak, hogy 
őket gyűlölik. — Továbbá haragusznak reájuk, 
mert a chinai csak keres, ellenben azon ország 
felvirágoztatására, a melyben lakik nem tesz 
semmit. — Összes szükségletét a mi íuháza- 
tából és élelméből áll hazulról hozatja, a hova 
mindenesetre visszatér, mihelyt annyit öss,e- 
kuporgatott, hogy otthon gond nélkül megél­
hessen.

Annak, hogy a chinai bevándorlást észak- 
amerika egyesült államaiban néhány évre be­
tiltották nem csak anyagi, hanem erkölcsi oka 
is van — A pénzszerzés mellett Chinai Jan­
csi fő-öröme a szerencse-játék. — Mihelyt há­
rom chinai dolog nélkül összejön, bizonyosan 
játékbarlang van a közelben, s evvel együtt 
opjum-barlang. Majdnem minden chinai „Laun­
dry “-ban azaz mosodában rejtek szobác.-ka 
va :, a hova csak honfiak mehetnek, vagy olyan 
fehérek a kiknek ajánló levelük van. Öimere- 
tes, hogy mily szomoritó előrehaladást tanú­
sít az opium-beszivás ördöge, nemcsak a nyű­
göt!, hanem Északamerika keleti városaiban is,
P- o. New-Yorkban. — Urak, magas rangú 
hölgyek beledobták magukat az opium beszi- 
vás élvezetes, de dögleletes mocsáréba mely­
ből nincs szabadulás.
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A tisztujitás.
Debreczen, szept. 10.

Holnap van a nagy nap. a melyen 
Debreczen 5s városa ujonan választja tiszt­
viselőinek karát.

Debreczen évszázadon által való meg­
maradását és az anyagi és szellemi téren 
való gyarapodását az elöljárók eszélyes és 
körültekintő működésének köszönhette. — 
Épen azért érzi mélyen mindenki, hogy 
mily fontos mozgalmat képez városunk éle­
tében a holnapi nap nagy horderejű ténye.

A holnap végbe menendő tisztujitásnak 
minden esetre van egy örvendetes előjele. 
Az t. i. hogy a választásnak máskor oly

igyekezvén épen a tárgyat ügyes óvatossággal 
1 kikerülni.

Hogy azonban a czikkiró ur az iparügyek 
elméletében széles körű ismereteiről is tanú­
bizonyságot tegyen, beszél a külföldi szokások­
ról, a czéh-rendszerról, állandó kiállításokról 
stb. és mindezekről elannyira kellő szakérte­
lemmel, hogy méltán törpülnek el mellette az 
eddig megjelent ipari szakmunkák; kapcsolat­
ban pedig „szerény tervét“ adja elő, 

* a mely szintén nem az ipartestltletről, hanem 
arról szól miképen kellene igazgatni az iparos 
kört. Nos, ha Tóth Béla urnák építészi 
tervei is ehez hasonló alapossággal készit- 
vék, akkor a járó-kelő publikumot ott a n.iklós 
utcza sarkán bizonyára veszély fenyegeti.

Azt mondja Tóth ur. hogy „az iparosok 
vezetői az ipart nem előre vinni, hárem min 
den eszközzel megszorítani és visszavetni sze-

szenvedélyes és izgalmas lefolyást nyert \ vetnék, hogy különösen csak magok lennének 
kérdése ezúttal békésen s a városban i avathatnának az őket igénybe vevők rovására.“

------ • Az utóbbi két sor statisztika tekinteté

getiensógi párt mindig tisztelte a*. ». --------- -------r--------------  — ^
véleményt, tisztelni fogja ezután is és so- \ iParosaak és épen az iparosok vezetőiről, ki- 
, f. . , ,, -OJ . . u - i \ két működések egész folyamán nemcsak azhasem kívánt egyéb viszonzást az ellenpárt ügyhöz mé,tó buzgalom és önzetlenség, hanem
részéről, őszinte készséggel járul ah-] e mellett még kiváló áldozat-kézség is jelie- 
hoz, hogy a holnapi nap e tekintetben is j mez Ugyan mit tud kárhoztatni czikkiró ur 
forduló pontot képezzen Debreczen köz és i Zichy Jenő, Ráth Károly, Mudrony Soma, az

? elhunyt Szabóky, továbbá Gelléry Mór és még 
több másoknak az iparosok jól felfogott érde-

I

társas életben.
Mi pedig valamint híven töltöttük be 

ellenőrző feladatunkat azon tisztikarral szem­
ben, mely a mai napon fejezi be munkás­
ságát a városházán: az uj tisztikart is tá­
mogatni fogjuk a közérdeknek megfelelő 
munkásságában s hangsúlyozni véle szem­
ben a közérdek követelményeit olyankor, a 
mikor ezt szükségesnek találjuk !

Az ipartestület és — Tóth Bála.
Debreczen, szept. 10.

kében tett működésűkben ?
Valóban szerencsétlen gondolat volt czikk- 

irótól, közleményével a nyilvánosság elé lépni. 
S hogy ne csak távoli, hanem közeli dolgok­
kal is foglalkozzék: támadja az iparos-kört, 
állitván, hogy ez intézmény elvonja az iparost 
munkájától, korhelységre s több nemű játékok 
mellett pénzeik elfecsérlésére vezeti . . . stb.

Nem lehet máskép, mint úgy, hogy a t. 
czikkiró különös kitűnő humorban lehetett, 
midőn a fentebbi sorokat papírra vetette. 
Mint tagja az iparos körnek, nekem ezen ál­
lítólagos erkölcstelen irányról tudomásom nincs; 

A .Debrecze..“ 177-ik .-zárnában Tóth = de ellenben tudom azt, hogy az iparoskor rö­
vid fenállása alatt is már sok nemes intéz­
ményt létesített e városban, vagy a kezdemé­
nyezés által létesítéséhez hozzájárult.

Panaszkodik továbbá T. ur, hogy minek 
a körnek lobogó, jobb volna a pénzen szak- 
könvveket szerezni, vagy azt szegény ipa.osok 
közt kiosztani. Hát erre az a megjegyzésem,
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Béla építész a helyben felállítandó általános 
ipartestül étről hosszabb czikket ir, melynek 
modora és iránya bizonyára megtette hatását 
az illetékes körökben. Iíeám, ki nem vagyok 
iparos, szintén sajátságos benyomást tett a 
közlemény; úgy jártam vele, mint az eg) szeri 
ember, ki szórakozottságában igy kiáltott fel :

Hogy csinálják a tankönyveket.
(Levél a szerkesztőhöz.)

Azon vétkes gondatlanság, melyet Jókai 
Mór az ő hires népiskolai tankönyvének 
közrebocsátásával, a közoktatási miniszter pe 
dig ennek ajánlatával (!) elkövetett, 
nem ugyan servilis lelkületű és felületes eljá­
rású fővárosi sajtónk részéről, hanem a vidéki 
lapokban nyert méltó bírálatot. A történelmi 
baklövések, paedagogiai esztelenségek és ál­
hazafiasság e kicsi raktárára nézve nem tu­
dom enyhítő, vagy nehezítő körülményt fog-e 
képezni, ha T. Szerkesztő ur lapjának olvasó 
közönségével közlök egy coulissa-titkot. Azt, a 
melyet a mü döczögős irályából az olvasó úgy 
is sejthetett, ho-y t. i. s könyvet nem is J ó- 
k a i Mór irta, hanem a nagy író helyett egy 
hozzá igen közel álló delnő, kinek nevét egy 
idő ófa ott találjuk a Jókai-féle regényeké;!.

Vau nagy nevű műfordítónk, kinek leányai 
\ segítenek . . . termelni; ő csak az utolsó po- 
I liturával és nevével járul a mü sikeré­
ihez. Van akadémikusunk (nyelvész) a ki a 
; m. tud. akadémia kiadványaiért maga szedi 
: fel a busás honoráriumot, de aztán 50, mond 
I ö t v e n forintért — gymuazisták által fordit- 
tatja le a kötetet. Van a Petőfi-társa Ságnak 
egy tagja, a ki ma sem mosakodott ki azon 
vádból, hogy a nevét megalapító müvet egy 
éhen-kórász szegény iró által iratfa meg. 
És igy a Révay testvérek könyvárus ezég- 
nek, mért ne juthatott volna az eszébe,hogy ha 
Jókai Mór az ő regényes történelméből kisebb 
kiadást tudott rendezni e napokban, mért ne 
teremhetne egy népiskolai tankönyvet is, a 
melyet a ezég — a melyről feltesszük, hogy 
legalább j ó könyvet várt Jókaitól — szépen

Helyi hirek.
* A kérvények. A főispáni hivatalhoz a 

tisztujitásra vonatkozó beadott kérvények szá­
ma mintegy 200-ra rúg.

* £z uj tanév megnyitása. A főiskolai 
tanuló ifjúság ma reggel 8 órakor az orató­
riumban ünnepélyes isteni-tiszteletre gr^ 
egybe. Az emelkedett szellemű beszédet 
C s i k y Lajos tanár tar otta. Az isteni tisz­
teleten a íőisk. énekkar is közreműködőit Az 
istentisztelet végeztével az akadémia hallgatói 
a főiskola 6-ik sz. termében gyűltek egybe 
hol az iskolai törvényeket s a névsort R é­
vész Kálmán senior felolvasta A gymnázium- 
ban már ma kezdettek meg, az akadémiában 
pedig csak hétfőn kezdődnek az előadások.

* Virilisták. Hajdumegye virilistáinak 
összeírása befejeztetett. A névsort közelebb 
adjuk.

* A színházi bérlet nagyszerűen sikerül
Ma alig pár óra alatt az összes régi bérlók 
már kivették helyeiket, Alsó páholysor egytől- 
egyig el van foglalva. Foltényi bácsi, ki miír 
aggódik, hogy a később jelentkező bérlőknek 
nem jut hely — úgy véli, hogy az ez idei 
bérlet a legjobban fog sikerülni Krecsáuvi 
urnák. 3

* Az érettségi vizsgák alkalmával, a pót 
vizsga letétéig egy P. L nevű igen szegény 
sorsú oláh származású tanulónak egy tanár 
potom áron úgyszólván kegyelemből teljes el­
látást adott s vizsga szerencsés letétele utáu 
tetemes pénzösszeget gyűjtött össze. A fiú - 
ki csak is a magyar történetből bukott volt 
— egész meghatva kérdezte, hogy mivel há­
lálhatja meg a tanárok-e szívességét? Azt« 
feleletet nyerte, hogy ha már hálával akar 
visszaemlékezni vissza a legmagyarabb városra 
legyen egész magyarrá, mondjon le minden ed- 
dig táplált nemzetiségi álomról. A fiú ünnepé-

j lyesen fogadta, hogy hazáját hiven fogja sze- 
I retni.

Kevés ember van, ki e 
jobban érdemelte volna meg. A derék férfiú 
páratlan igazságszeretetével, rendithetlen be­
csületességével, szeles körű jogtudományával 
városunk minden lakójának méltán érdemelte 
ki tiszteletet, becsülését. Őszintén kívánjuk 
hogy e kitűnő fél fiú hazánk s törvényszékünk

1 p.’ tx.tk.uvvv . nuöi mutuum. HttU UiC A/. A iUegJGgV ZeSeill,

„azt hittem, hogy az a kulacs sajt, pedig hát S hogy a könyvtár alapjára már a kör alakulása
kenyér.“ Olvasva építész ur czikket, nem jután indult meg a gyűjtés, rendelkezik is már
tudja az ember, kulacs-é az, avagy saj\ vr.gy « pár száz drb. könyvvé1, s a könyvtárt nemso- $ .... , , ~ Tr ,, ; otuiiarsuiaiuriKroi szóló iuí
épen talán kenyér. lkára megfogja nyitni; tehát e tekintetben nem ' a »Dabsbuig-Arpadhaz elnevezés, az \. I-er- kaptunk Egerből, melyből átvesszük

Mindenesetre azonban igyekeztem ré- j forog fent mulasztás. Hogy pedig a szegény í dináud óta a jelen korig terjedő részlet Tisza-: kező részleteket: „Mikor Egeibe iöi
szekra osztani a közleményt, s a kővetkező {iparosok közt nem osztott ki pénzt, ezért vád "" """---- r ■ - ........................ f ----  —“ ■II I rt f » v vuiiwm Ci.Cl l títU

magállapodásra jutottam. Építész űr c/.ikke Inem illetheti, mert ifjú lévén még anvasi
lilrnni «.ao»,« „„„l.-l, • -1 .X -x__ -.7-1: • 8 L _i___ . . ■ . J . . . P' . - ?három részre oszlik ; az első rész az eddigi 
ipartársulatokról szól (tehát nem a létesítendő 
ipartestületről) a második részben a helybeli 
iimroskört szidalmazza (tehát nem a létesítendő 
ipartestület előnyeit fejtegeti) a harmadik 
részben egy uj fölfedezésről emlékezik meg, 
iiHv szerint a külföldi mágnások csaknem 
mindeuike iparos, nálunk pedig az iparosok 
is szégyenük mesterségöket. (Tehát a czik < e 
részében sem foglalkozik szerző az ipartestü­
lettel.)

Ezzel a közlemény lényege kimerítve lé­
vén, csak azt nem tudom még magamnak meg­
magyarázni, hogy építész ur miért igyekezett 
közleménye czimével félrevezetni a közönséget, 
Ígérvén elmélkedni az ipartestületekről, s

Á »8E8RECZE*. TÄRCZÄJi
Meg voll iw».

Beszély.
Irta: Dr. Pápay Imre.

IV.
A közvélemény elítéltjei.

(Folytatás.)
A hírhedt haramiát, a kinek puszta a 

neve is rettegésbe ejté, a hősiség varázsával 
övedzi át, s megörőK.té költészetében.

De a kiben csalódott, a kit pedig azelőtt 
becsülni tanult, rokonszenvével kisért, tiszte­
letével könnyezett : annak sohasem tud meg 
bocsátani, azt könyörtelenül taszítja el magától, 
örökös megvetéssel üldözi életében, s megát­
kozza halálában.

A megvetés a legborzasztóbb fegyvere a 
népnek. Gyűlöltjével küzd, homokra lép, elti­
porhatja : de mint ellenfelét tapogatja ej.

De a kit megvet, azt észre sem veszi 
az nem számit, az nem ember többé ; pária’ 
Ez az igazi egyedOiiség.

Ily legyedüliségben élt Kósza Márton ur 
hának börtönbe hurczoltatása után.

Megelőzte a kényszerítést letette hivő 
tálát, az ezüst zsinóros kék huszárkát a na 
rancsoló erővel bíró ezüstös csákót, s önként 
visszavonulta tevékenység színpadról, a semmit 
nem tevés rideg magányába. Felé sem ment 
az igen kedvelt „csillagosnak“ ; egyszer se lá- 
t igatta meg börtönebe egyetlen gyermekét ; 
udvarát is ritkán hagyta el; folyvást otthon 
vesztegelt. Otthon !
,ui, MjJy ridegen hangzott neki most e szó ! 
Otthon ! Ah ! nem otthon ! örömtelen pusztaság, 
sivár élettelenség volna ez.

Nem járt hozzá senki sem. Még a saját 
kutyája is megugatta.

Nem urazta, nem becsülte többé senki 
sem. Vén gonosz lett a neve. Boldog, boldog 
tálán e néven ismerte.

helyzete is szerény ; a segélyezés különben is 
csak rendkívüli esetekben lenne hivatása.

Hanem egyben — és csodálkozom, ho^y 
ezt czikkiró ur nem említi — az iparos kör 
talán mégis követett el mulasztást, és ez az, 
hogy még eddig nem rendezett be esti tan­
folyamot a felnőttek oktatására. Nekem követ­
keztetnem kell, hogy czikkiró első volna azok 
közt, kik személyes hozzájárulásukkal támo­
gatnák e hosszas intézményt.

Mindazonáltal eltekintve a többitől, osz­
tozom czikkiró közleménye utolsó előtti két 
sorában, 3 vele együtt azt kiállítom !

Éljen az ipartestület! Sorakozzunk tö­
megesen annak zászlója alá !

Az iparoskor egy tagja

fizet, Jókai Mór pedig könnyen megszerzi f * Kitüntetés. A király Szőné,,, 
a miniszteri varázsfüvet, a melynek élintésére j I s t v á n helybeli törvényszéki elnöknek a 
minden népiskolai ajtó felpattan. i királyi tanácsosi rangot díjmentesen adomá-

Jókai Mórnak megtetszett ez az eszme; \ ?y°zta- Kevés ember van, ki e kitüntetést 
most már ebben is hasonlít az öreg Dumas- 
hoz, a ki 3—4 munkatárs által Íratta regé­
nyeit, vagy pedig firmát adott névtelen irók 
könyveihez. Nagy Írónk a könyvet „házilag 
kezeltette“ s otthon íratta meg — csak is a «. . ----- ------
furfangosabb fogásokkal látta el maga, minők I )hhZ a®k.á1.6 !

b ■ Színtársulatunkról szóló magánlevelet
a követ-

} ••------  —jöttem, el<ö
izü megfundálása s a könyvnek más ily hallat- i dolgom volt elnézni színtársulatunkhoz. Mégis
lan cynizmussai feltálalt részletei. No meg ő I *rkatom> ko6J' a,|g van nap, hogy telt ház
vette fel a honoráriumot s ő ugratta bele az f S a ^Zf6 fa‘ukbó1 <\ész sor ul'i

t B I fogat áll meg előadás után a színház előtt, a
ajánlatba Irefort matinékat. j kik a jobb darabokra bejárnak. A közönség

Hogy aztán kijavította volna a könyv hi- í különösen isteníti II a 1 111 a y n é t s róla a
helyeit, azokat is, a melyek az ő regé-1 heiU JaI>ok méS tárczákat is írnak, tele mabás helyeit, azokat is, a iít,Jv., „ >cf)C-, -

nyes történeti müvében egészen helyesen van- i ffS,wiáSSa1’ de ezt d nagJon érdemli.
J l Mellette — a mii a levélíró különösen Lang-nak megírva: azt már tőle kívánni nem lehet, j súlyoz - Erdélyi Marietta méltán álba 

Imé, igy támadt fel a Tisza-Jókai korszakban j meg a sarat s rajong ulánna mindenki. Egy 
a Bach alatt annyiszor hangoztatott „va k ülj; fiatal gróf — Y-y S-r — e napokban párbaj', 
magyar“ híres közmondása! I *s vívott érette s több ízben öngyilkossági ki-

(Megjegyezzük, hogy a czikk írója teües i f ,é 5 1 ® j.e k..e.t 1 .e 11 ’ de a diva sze,!l1
I "A, ,, 0 J I bánásmódja 0 t újra visszaadta azfelelősséget vállalt. Szerk) jelet 11 ek. Szeretik még Németh Jci-

Budapest 1884. szept. 9. f zsefet, Kiss Mihályt, N y i 1 a s s y t, I v á-
I u y i Mariskát és Sajó Bandit az operelt-

De mit is várhatott mást egy gyilkos! 
atyja ? O az oka gonoszságának ; ő nevelte. }

Pedig mily szerencsétlennek érezé magát j 
elhagyottságábau ! Pedig mily jól esett volna í 
kétségbeesett szivének embertársai vigasztaló 1 
részvéte! jj

ügy fájt neki, hogy annyi ezer ember ^ 
közt nem akadt neki egy, ki a vigasz bal- 
zsamával kopogtatott volna b? elárult otthonába.

A sok jó barát közül egy sem volt sehol. 
Mind elhagyta, mind megvetette.

De nem ! Egy nem feledte el Mindennap 
eljött hozzá, mindennap felkereste. Bus Pál ur 
vala ez, a hü Pylades a kitűnő baromorvos 
és halottkém. Ezt meg ő utasította el.

Jdl ismerte a volt csendőr lakostársait, 
tudta, hogy ő „semmi sem“ többé, hogy vele!! 
Jó szót sem szabad váltani többé senkinek.
I Ezért utasitá el Bus Pál urat, ezért zárta 
ne előtte az ajtót. Miért élne vissza a hü barát 
nemes érzelmével ? Miért rántaná azt is ma- 
ághoz az élő halottak közzé ? Menjen el fe­
ledje el, átkozza meg ő is.

Lemondani a barátságról, széttépni egy, 
az évek hosszú változásteljes során szentesült 
viszonyt, szikilid egy baráttal, a barát jólé­
téért: a legnehezebb áldozat ez, s csakis nemes 
lelkek sajátja.

A „vén-gonosz“ meghozta ez áldozatot.
II ába jött el mindennap néha-kétszer három­
szor a hűséges baromorvos, hasztalan kopog­
tatott, eleinte illedelmesen, később aztán való­
ságos dörömböléssel a zárt ajtókon : Márton 
ur liajthatlan maradt, mind ő, mind az erős 
tölgyfa ajtó rendkívüli ellenállási képessé ­
gei birt. b

Pedig mily szerencsétlennek érzé magát 
elhagyottságában. Pedig mily jól esett volna 
kétségbeesett szivének a hü barát vigasztaló 
részvéte.

Úgy fájt, úgy szomjazott szive a vigasz 
és a hü barát után : még sem fogadta azt el’ 
mégis elűzte azt magától. ’f

És most már csakugyan nem volt senkije,

egvedtll maradt, mint a szőlőkarója, melyről 
leszáradott a venyige.

Sivár üres lett világa, a vadon hova to­
vább kifejlett körűié. Nem sirt, nem panasz 
kodott; nem vágyott semmire, nem remélt 
semmit.

Lassanként mindent elfelejtett. Elfelejtő 
mivolt, mivé lett; elfelejté a hü barátot, s az 
egyetlen gyermeket.

Ezt tudta legnehezebben elfelejteni. Sok­
szor úgy tetszett, mintha az ö ismerős lépteit, 
szavai hallaná ott a térés tornáczon, ott az 
udvaron, vagy a másik szobában.

Gyakran látta őt álmaiban, ébren és alva, 
sokáig álmodozott felőle. Végre az is elmúlt.

Az ember sokat, még az életet is eltudja 
felejteni.

Nem sirt, nem panaszkodott. Hátra tett 
kezekkel meggörnyedve járt le s fel a nappali 
szobában.

Oly üres, puszta volt az egész ház. A 
puszta ház fehér falán, gyászfátyolos keretéből 
szomorúan tekintett le reá elhalt nejének 
arczképe.

Meg-megállott a gyászfátyolos kép előtt. 
Nézte sokáig nézte azt a halvány alakot

— Lásd ! mivé lettem, mivé lettünk ! — 
szólt hozzá csendes vádló hangon.

Miért mentél el oly korán ? Miért hagytál 
el bennünket ? Vagy ha már el kellett menned, 
miért nem vittél el engem is ót is, mind a 
kettőnket.

Nézte, sokáig nézte, azt a halvány szelíd 
alakot.

És élt tovább vágy és czélnélkül ; halott 
volt a ha>ál nyugalma nélkül.

De nem ő volt a iegboldogtalanabb ! Nem 
ő volt a legnyomorultabb !

Szegény Mari! Ő még szerencsétlenebb 
vala ! Szegény Mári ! 0 egy egész élet bol­
dogságát vesztette el Beteg is lett bele Az 
orvosok fáradsága és tudománya, az ifjúdé 
ereje végre legyőzte a halált, megmentéi 
életnek, a szenvedésnek.

Óh mert neki az élet már esik szenve-

; dést jelentett. Bura vált ifjúsága, elborult, 
mint a nap, melynek fényes arczát sötét irigy- 
felhő takará el. Ajkáról elveszett kedves mo­
solya, szive nyugalma, szeme álma : mind el 
hagyá a fogyó leányt, mind eltűnt puszta 
gyanánt.

Mondják, hogy az ifjúság szerelmi buja, 
legtöbbször csak változó szeszély ; uj tavasznak 
lomb hajtásként, helyette uj-uj ábrándja támad.

Szegény Mári ! Az ő buja nem ily vál­
tozó szeszély, veszendő ábránd. Anyja a sírba, 
kit szeretett a börtönben. Élt de jobban meg­
halt reá nézve, mintha a sirba temették volna 
el. Hiszen ha eltemették volna ; akkor meg­
sirathatná, el-el látogathatna a sírjához a te­
metőbe, s álmodozhatna ott a halottak csendes 
boldogságáról. De él ... él és nem szabad 
megsiratnia, csak átkozni, átkozni szerelméért, 
kétségbeeséséért. És nöttön nő szenvedése, 
őrült reménytelen szerelme viharként dúl bánat 
szomjus lelkén.

Majd önmagát vádolta. — Miért nem 
hajtott kedvese szavára ? Miért nem hagyta el 
anyját — ő érette, az anya haragja nem tar­
tott volna a sírig, és mily boldogok lettek 
volna.

Ma már reménye sincs. Vagy ha már igy 
volt megírva : mért nem tudott szive megre­
pedni boldogsága felfordult világán ? Mily jó 
is volna most a sírban, a but, vágyat, szerel­
met, mindent eltemető hantok alatt.

bájt neki az élet, bántotta, hogy meg 
nem tudott halni. Oly ifjú vala még, s már is 
a sírba vágyott, máris megérett a halálnak. 
Még nem is ismerő az életet, máris megun- 
dorodotl attól.

Eleinte részvéttel voltak iránta, szána­
koztak szerencsétlenségén. Majd az a hir ter­
jedt el, hogy ő sem volt ártatlan anyja hálá­
jában, hogy ő is részese János szörnyű bűn­
tettében.

És e hir nem is látszott teljesen indo­
kolatlannak. Hiszen ő is rabja volt ama fék­
telen szenvedélynek, mely kedvesét a végle­
tekig ragadá.
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neiv kedvesét a végié­

nél. Egerben eddig drámába alig jártak, de 
ez idén, a mostani kitűnő előadások alatt oly 
annyira megizleltette ezt a magasabb műéivé 
zetet is a közönség, hogy pl. „Fedorá“-ra 
még a zenekarba is székeket raktak s ott is 
teli volt közönséggel úgy, hogy az arénába 
majd megfultunk a hőségtől s annyi hely nem 
volt, hogy gombostűt lehetett volna leszúrni. 
a drámánál a legnagyobb sikereket aratta 
K i ss n é, S i p o s né, A b o n y i és Pál ffy, 
aztán Krecsány iné, Halmay és N é- 
III c t h még a vígjátékokban is tetszett, ha pe­
dig L! o rá II (1 kilép a színpadra, már is tapsolják. 
K i ss n é valahányszor fellép akkora rózsa­
csokrot kap, mint a Debreczeni „Bika“ ven­
déglő deficzitje, de néha ötöt, hatot is, persze 
szebbnél-szebbeket' De már azért mind ohaj- 
tozuak vissza haza és sóhajtoznak a kedves 
Debreczen után, mert híjába. — Eger koránt­
sem oly barátságos mint Debreczen, daczára a 
mit előbb a zsidó skriblerek irkálrak a száron!

* Halai a nászéjen A csapóutczsi külvá- 
rosrészen, megrendítő eset történt tegnap. 
Sipos B nevű ottani lakos lakadalinát ülte 
özv. Tóth Ferenczné fiatal nővel. A vigalom 
a legjobb hangulatban folyt; már a menyasz- 
szony tár.czot is eljárták, midőn az ifjú : ó hir­
telen meghanyatlott, összerogyott s meghalt. 
Széihüdés érte a vigalom közepette.

* A hús ára. A rózsatéri 10. sz. mészár­
szék kivételével, melyben egy kiló bus 40 
kr., minden más mészárszékben 50, s 52 kr. 
egy kiló hús ára.

* Az Iparoskor zászlójára a debreczeni
csoinakázó egylet folyó évi szeptember 7-én 
befolyt csolnak és szandolin jegyekből bevétel 
15 frt 40 kr, 10°/o-ját 1 frt 54 krban ado­
mányképen bek üld vén: fogadja érette az egy­
let köszönetét. Lörincsák László egyleti pénz- 
tárnok.

* Pótérettség. A magántanulók s a visz- 
szavetettek érettségi vizsgája megtörtént. Ti­
zen ettek minden tantárgyból vizsgát: Amb­
rus József, Barabás József, Berger Vilmos, 
Holbes József, Kovássy Elemér Ladányi Ká- 
rály, gr. Porcia Aladár, Schlechta Hugo, Sze- 
gelethy István Sziky István. Hárman tettek 
egy egy tantárgyból u. m. Ivruzzer (iusztáv, 
Szolnoki Gerzson, Papp Leo. Ezek közzüí 
egész évre visszavételiek: egy decz. hóra 2. 
A többiek 10 en ér*tteknek nyilvánittnttak —

* János-vicczek. Az érettségi vizsgák után való 
tanári értekezzen igen virágos stylü Írásbeli dolgozat 
olvastatott fel. „Jó volna ez a „D e h r e c z c n“ lie 
vezérczikkuek“, jegyzi meg erre K. J. tanár. „Csak­
hogy 1 — felel egy másik tanár véletlenül ma a 
kormánypárti lapokat i’ják regén)Írók és novellisták!“

* Hymen hir. Dr. B a 1 á s s y Endre 
szolgabiró e hó 1-én vezette oltárhoz Hnrak- 
lányban Do bay Antal nagybirtokos és volt orsz. 
képviselő kedves leányát Ilonát, a két ősue- 
mes család egyesültét méltán megillető fényes 
vendégtársaságban ott volt Szilágymegye intel- 
ligentiájának szine, virága. A násznagyi és 
uászasszonyi tisztet Bölöny József orsz. gyűl. 
képviselő és neje vitték. Nyoszolyó leányok : 
Bereczky Zsuzsa és Róza, Dobay Berta és 
Katinka, a menyasszony nővére, továbbá Yiski 
Ilona és Zsotér Sarolta ; vőfélyek : Balássy 
Miklós a vőlegény fivére, Benkó Gyula Bides- 
kuthy György, Bölöny Sándor, Györfiy Pál 1 r., 
Tóth Gusztáv voltak. Az esketési szertartást 
Badzey György görcsöui r. kath. lelkész vé­
gezte, megható beszédet tartván a boldog pár­
hoz. Az esküvőt régi jó magyar szokás szerint 
pompás lakoma követte, hol a felköszöutők 
sorát Fejér György kezdte meg, éltetve az ifjú

párt. Majd Bölöny József olvasta fel egy ez 
alkalomra irt hangulatteljes költeményét. Szól- 
lott a zene s folyt a táncz egész hajnalig.

* Lépfene. A rendőrség ma ismét egy 
lépfenében elhullott ló hulláját semmisítette 
meg.

* A zongora. Egy korán elhunyt, nagy­
reményű ifjú kedvencz hangszerét, kitűnő" s 
jókarban levő Bősendorfer-zongorát árusítanak 
el a megszomorodott lelkű szülék, kiknek a 
kellemes és széphangu hangszer csak bubá- 
natos emlékeket költhet fel szivökben Kié-volt ? 
erre nézve elég megjegyeznünk, hogy a zongora 
megszerzése íelől T h ó t Ferencz tanár urnái 
lehet értekezni. Talán leszn-k. kik e kedves 
és értékes emléket megszerezni vágyakoznak.

Az ő tudta beleegyezése nélkül megtör­
ténhetett volna-e az ? így vélekedett mindenki 
II ába menté fel a törvényszék. A közvélemény 
elitélte őt is.

És nem vala részvéttel többé senki, senki 
iránta, és nem szánakozott felette senki sem. 
A magány lett az ó világa is. Jobb is vala 
igy. Sirathatta elveszett életét, széttépett bol­
dogságát. Senki sem látta omló könnyeit, senki 
sem kaczaghatta ki vigasztalan fájdalmát, re 
ménytelen kétségbbeesését.

És hervadóit napról-napra. Köny és keserv, 
bánat, reménytelenség valának társai. Gerje^ 
delme titkolt, keserve szótalan, arcza sáppadt, 
nincs a mi érdekelje, életkedve reményével 
elveszett.

(Folyt, kőv.)

Hazánk s a külföld
— Kossuth Lajos születésnapja. A nagy 

száműzöm tudvalevőleg f. hó 21 én fogja 
megölni 82-ik születési évfordulóját s az or­
szágnak csaknem valamennyi vidékén nagy 
ünnepélyességgel szándékoznak e szép napot 
megünnepelni.

— Vadnay Andor orsz. képviselő, súlyos 
betegségéből teljesen felépült s jelenleg a fő­
városban tarlózkodik. A fiatal törvényhozó 
igen jó sziliben van s alig látszanak meg rajta 
a hosszú s kínos betegség nyomai. Mosolyogva 
beszéli el, milyen jó hatással voltak reá a 
fővárosi hírlapok nekrológjai, melyek rosszaka­
ratból s áliitólag zsidó oldalról eredt halálhí­
rére jelentek meg.

— A szultán kegyelme A török-moute- 
negrói háborúban 187t»-bau Median török erőd 
parancsnoka Muscher Mahmud pasa (Freund 
magyar emigráns) az ellenség kezébe engedte 
jutni arábizott erősséget; ezért a török szultán 
degradálta s Ilhodus szigetére száműzte. Most 
a szultán megkegyelmezett a pasának s vissza­
helyezte eddigi méltóságába.

— Eljegyzés. Rákosi Viktor, a .Buda­
pesti Hírlap“ munkatársa e hó 7-én Pándou 
(Pestmegye) eljegyezte Réczey Janka kisasz- 
szonyt, Réczey Gyula m. kir. államvasuti fő­
felügyelő leányát.

— Rablók Macedóniában. Sofiából jelen­
lentik, hogy az oda érkezett hírek szerint 
Köprili és Philipp macedóniai kerületekben 
rablóbandák garázdálkodnak, adót szednek a 
lakóktól és daczohmk a hatóságokkal. Azt is 
mondják, hogy a rablók megöltek 45 embert 

=r Franczia-khinai viszály. Mint a Reu- 
ter-Ugynökségnek Ti en-Csínból jelentik, a kül­
ügyi osztály hat tagját megfosztották állásuk­
tól, mert azt tanácsolták, hogy China I ékéi i 
kössön Francziaországgal. Büntetéssel fény ege-j 
tik mindazokat, kik a Fraucziaország által kő | 
vetelt kárpótlás kifizetését tanácsolják. ;

- Sztupa György gyógyszerész, tekintélyes | 
fővárosi polgár nehány napi betegség után j 
szélhüdés következtében meghalt. Sztupa te l 
vékeny részt vett, kivált az egyleti életben ; | 
neve összeforr a magyar gazdasszonyok egyle-j 
tével, miért a „nemzet gazdasszonyának“ ne-1 
vézték. Pénztárimba volt még a m. természet] 
vizsgálók é< orvosok nagygyüléséueka Batthányi 
emlékszol ornak, csángó bizottságnak tervezett 
lelenczháznak, mint fővárosi képviselő szintén 
nagy munkásságot fejtett ki ; s tagja volt a 
múlt országgyűlésnek is. Mint ilyen a mérsékelt 
ellenzék pénztárnokává és háznagyává válasz­
tatott meg Összesen 72 éveiéit. Béke poraira 

— Weilen Jókainál. Jókait, a ki jelenleg'- 
Balaton-Füreden időz, nemrég meglátogatta 
Weilen osztrák kormánytanácsos, dráma- és

regényíró Weilen szerkesztője a Rudolf trón­
örökös által tervezett ethnográfiai mü osztrák 
részének. A vendég bemutatta Jókainak a 
trónörökös beleegyezését is a magyar szer­
kesztői albizottság által kidolgozott programúira 
nézve. Jókai és W eilen közt a munka összeál­
lítására s közrebocsátására nézve megegyezés 
létesült. Jókai jelenleg kissé betegeskedik, de 
ha jobban lesz, elő fogja terjeszteni a nagy 
bizottságnak az ügy jelen állapotát, kies :tja 
az egyes feladatokat. Weilen egy napot töltött 
Jókainál s elragadtatva emlékezett meg a 
„magyar tenger“ szépségeiről. Az osztrák 
költő Balaton Füredről Budapestre rándult, 
hogy Munkácsi festményét megtekintse.

— A bécsi lóversenyek első két napja, 
melyek szept. 7. és 8-án folytak le nem volt 
különösen élénk. A társaság crémeje még a 
fürdőkben időz. Az udvar részéről csak Ottó 
főherczeg volt jelen. A versenyeken legtöbb- 
nyíre a magyar lovak győztek Az első nap 
megnyitó verseny én nyert BlaskovitsN. Nészája, 
a Kladrubi dijat nyerte Harczos, a bandicapet 
Hegyes, az eladó-versenyben győzött Babette, 
az akadályversenyben Fáy Munkása, a steeple­
chase kis diját elvitte Wilczek gr. Tittle Tatt- 
leja. A második napon a sikversenybeu Sztáray 
gróf Babérja érkezett be elsőnek az 5000 
frt államdijat Blaskovics Ernő Pásztora nyerte 
el, a Nil Desperandum versenyben Kincsem 
ivadéka : a Budagyöngye győzött, az előadó 
versenyben Mood Cymbalja verte meg négy 
ellenfelét, az akadályversenydiját Antimony 
vitte el s az eladó steeple-chaseben Loup-garou 
nyerte el az első dijat.

Múzsák.
— Liszt Ferencz király-hymnusza. A la-

póknak ama hire folytán, hogy Liszt Ferencz 
megírta a „Magyar király-hymuusz“-t és azt 
szeretné az operaház megnyitásakor a király 
előtt előadatni, S i p o 8 s Antal zongoratanár, 
mint a mester egyik legmeghittebb embere, 
érintkezésbe lépett Podmaniczky Frigyes bá­
róval, hogy vele Liszt király-hymnuszának az 
uj dalmüszinház megnyitó estéjén való előadá­
sát megbeszélje. Az intendáns azonban azt vá­
laszolta, hogy a hymnusz előadását a megnyi­
táskor nem tartja elég alkalmasnak, annyival 
inkább, mert ö Lisztet egy külön alkalmi nyi­
tány megírására kérte fel.

— Hány magyar színész van Magyar 
országon ? Az országos magyar szinészegyesü- 
ietnek a titkárság legutóbbi kimutatása sze- : 
rint jelenleg összesen 985 rendes tagja van, í 
kik közűi a budapesti nemzeti színházra esik ! 
;,2, a népszínházra 57, a kolozsvái nemzeti 
színházra 00, (ennyi köriilbelől esik a debre-1 
czeni színházra is.) s a vidéki szinnázakra 810.

Közgaxclaság.
— Tudósítás. Az 1884 dik évi szept 

ít-én megtartott debreczeni hetivásárról :
1 méter-mázsa Buza 7.SO 0 95 0.00
1 „ r kétszeres (i.K) o.OO 5 90
I „ „ rozs 5 80 5 70 5.50 i

1 „ „ árpa 5.50 5 40 5.30 i
n n zab 0.00 5 80 5.00 j 

1 n „ tengeri 7 20 7 10 7.00 I
1 „ „ köles 6.80 0.70 0 GO I
1 zsák burgonya 1.00
1 ni.-mázsa szalonna 50 00 49.Ott 48.00 \
1 n háj 52.00 51.00 50.00 \

Miért sajnálkozol a müveit, de szegény 
leánykán ? Az ő nyomorúságos jövendője ag­
gaszt, vagy az, hogy pénzhozomány nélkül már 
férfi sem tudsz lenni ? Felelj, de igazán !

Charleson

Midőn a vélemény és a természet küzd 
e3y polgár szivében a természetre kell hallgatni.

A politikai vétkek Iminél inkább távolod- 
nak a szenvedélytől, mely végrehajtotta, annál 
alább sülyednek és halványabbak lesznek az utó­
kor tekintete előtt. Lamartine

Boloud az emberfaj ! — megnyergeli
A dühös tengert ! leli lincseli
A villámot! — de nézzed ót magát,
Az óriást, mint hord nyakán igát I

Szemere M.

A föidgömbnek 1,439.145,000 lakója van 
és pedig: Európában 313 millió, 179.725 □ 
niéitfőld területen ; Ázsiában 831 millió, 814,124 
□ mértfoki területen; Afrikában 206 millió, 
543,604 □ mértföld területen; Amerikában 
86 millió, 743,484 □ mértföld területen. 
Ausztrália s szigetjein 4Va millió, 161,009 □ 
ménfőid területen. — Oroszország lakosai 
72.393,000, területe 90,800 □ mértföld; Né­
metország lakosai 42.727,000, területe 9 803 
D mérüöld; Osztrák Magyarország lakosai 
37.350,000, területe 11 304 □ mértföld ; 
Francziaország lakosai 30.906,000, területe 
9 599 j—i mértföld; Nagy-Británia lakosai 
34.243,009, területe 5.719 □ mértföld.

A. Barátom! holnap nősülök! örvendj 
velem 1

B. Nem én; nem vagyok olyan k ári r- 
v e n d ö! . . .

SZERKESZTŐI POSTA
Eger. Jönni kell ide — hanem mielőbb. Kgy 

szép színházi tározát kérek p. fo-d-val Hanem senkit 
se kell „lesuvixolui !u

A múlt 6 nap alatt bek. kéziratokból a szépiro­
dalmi tartalmúak egyikét sem közölhetjük.

A hatvani-czikkek rögtön jönnek, a mint a most 
folyó novella véget ér.

B. M. urnák, helyben. — Örvendünk, hogy 
ön is megértette, mi volt a kutya-komédia adoma túl. 
képeni czélzata : azon tiszttársak megcsipke- 
dése, a kik egymás ellen törnek s nem elégszenek 
meg azzal, a mit a közvélemény érdemeik szerint ne­
kik szántaná. A hol különben 200 pályázó akad 53 ál­
lásra, azokból (mint máshol is) itt is akad 30—40 em­
ber, a ki konczleső számba mehet ! — A vezér- 
c z i k k e 1 szemben már nincs igaza ; az általános 
politikai fejtegetés volt s em helyi-rzikk. Üdv !

— Zvingli Ulrik nevelés-oktatási elvei,
B e n k e Istvántól. — A sepsi-szentgvórgyi 
ev. ref Székely-Mikó kollégium értesítőjéből.) 
A nagy reformátor által mostoha fia számára 
1523 ban kiadott munkát („Néhány szabály, 
hogy mily módon kell kiképezni a tehetséges 
ifjakat) ismerteti értekező. Idézzük az ő nyo 
mán Zvingli könyvéből e tanácsokat : Mint a 
mérget, kerülje az ifjú a bort és szeszes ita­
lokat. Mert azon kívül, hogy a fiatal testet — 
mely különben is hevességre hajlandó — in 
gerlékenységre fokozza, időelőtti korhoz vezeti 
és megrontja már virágjában. A szeszes italok 
az ifjúnál, még mértékkel használva is, a nyu­
galom és egészség helyett az izgalmak és be­
tegségek kutforrásai; mértéken túl pedig 
éppen a bizonyos halál okozói. A hol tehát 
rásztkórokat, szélbüdéseket, vizibetegségeket, 
bevágásokat (gyomorégéseket) stb. találtok : 
ezek eredetét legnagyobb részben a szeszes 
italokra vihetitek vissza.

Az ételnemüek legyenek egyszerűek és 
nem drágába kerülők. Mert minek az ifjúnak 
— kinek gyomra már a természetnél fogva 
úgyis nagy emésztésre — hajlandó — a finom, 
drága eledel és nyalánkság ? Jobb ezeket a.

későbbi korra hagyni, midőn a fogak elromol­
nak, az iny- és szájpadlás elvásnak, a nyel- 
dekló a hosszas használat következtében meg­
merevedik, a gyomor elnyálkásodik és a test 
már félig meg van halva. Mikép lehessen az 
öreg korban enyhületet és erősítést találni 
ott, hol az ifjúkora mértékletlenség által min­
denben az undorodásig jutott ?

az éhséget evés által le kell győzni, de 
nem elűzni. Galenusról, egy hires görög or­
vosról azt írják, hogy 120 évig élt, mert ő 
sohasem kelt fel jóllakva az asztaltól. Ezzel 
nem azt akarjuk mondani, hogy halálra éhez- 
te-sük magunkat, hanem, hogy a test fentar- 
tására, im-gkivántató szükségeken túl ne tel- 
hetetlenkedjünk, és mint mindenben, itt is 
tartsunk középutat.

Semmi sincs balgább dolog annál, mintha 
valaki drága ruhákban keresi a tiszteletet és 
a dicsőséget. Hiszen ilyenformán, a mely or­
szágban az öszvérek hordják egyik helyről a 
másikra az aranya., ezüstöt és drágaköveket, 
olt még jobban leh t tisztelni ez állatokat, 
mert ők sokkal nagyobb drágaságokat horda­
nak, mint akarmely más ember. De ki ne szé- 
gyelne drága, díszes ruhát viselni, midőn hallja 
és tudja, hogy az Isten fia a jászolban sirt és 
hoey Mária Jézus csak annyi pólyába takar­
hatta, mennyit az ő ruhájából arra a czélra 
épen fordíthatott! A ki tehát naponkint, avagy 
még inkább napszaka-szó: kint más és más ru 
bába öltözködik : az értelmetlenségének, vagy 
— a mint mondani szokták — gyerekes gon­
dolkozásának a legcsaihatatlanabb jeleit árulja 
el. Az ilyen éppen nem követője Krisztusnak, 
a ki éhezett, szomjuhozott és nélkülözött. 
Azért a valódi kereszténynek kora ifjúságától 
fogva a ruhupompát, mint sok rosznak forrá­
sát, távol Kell tartania.

Ha az ifjú szeretni kezd, akkor mutassa 
meg igazán, mily tiszta kedélye, lovaglás jel­
leme és szilárd akarata van. Pánczélozza fel 
magát minden oktalan szeretet és kicsapongás 
ellen. S majd, midőn eljön annak ideje, sze­
meljen ki oly jőve időbelit magának, kinek ke­

Apró-cseprö.
A becsvágy szüli a katonát. Az elvek a 

hősöket. Lamartine.

délye, jelleme és erkölcse a magáéhoz találó; 
a kikhez vonzódó szeretető tisza érzelmű és 
jellemes, vagyis valódi erkölcsön és hűségen 
alapuló s olyan legyen, mely a sírig tart.

Hát az ifjak pénzszom'áról és kapzsi­
ságáról, üzérkedés! hajlamáról mint mondjunk, 
mikor e rut szokások már a pogányoknál is 
szégyenteljes dolgoknak tartattak ? Nem valódi 
keresztény, ki a fösvénységnek rabja mert ezen 
bűn nemcsak egyeseket juttatott tőnkre, ha­
nem hatalmas városokat rombolt le, virágzó 
birodalmakat semmisített meg! Hol ezen bűn 
uralja a kedélyeket, ott már csirájában meg 
van fojtva minden nemesebb érzelem. Azért a 
Krisztus példája nyomán minden ifjú komolyan 
rajta legyen, hogy ezen bűn nála fészket ne 
rakjon, hanem mint Krisztus, küzdjön ezen vé­
tek ellen.

A vívás és fegyvergyakoilás szép dolog 
az ügyesség kifejtéséig és addig, mig az álta­
lános hasznot és békét mozdítja elő. De a va­
lódi kereszténynek az ok nélkül való fegyver­
forgatástól őrizkednie kell. Mert Isten, ki a 
fegyvert fogni nem tudó Dávidot Góliá’htal 
szemben győzelemre juttaUa, csupán egy pa­
rit tv akő segítségével, és a fegyvertelen izraeli­
tákat a betörő ellenségektől megoltalmazta: 
kétségen kívül bennünket is meg fog tartani 
és meg fog oltalmazni. Hanem — midőn Is­
tennek másféleképen te'szik — fegyverezzük 
fel és tegyük alkalmassá magunkat az ütkö­
zetre abból a czélból, hogy vallásunkat és ha­
zánkat megvédelmezzük.

^ égül azt kívánnám minden ifjútól, főleg 
azoktól, kik a tanítás és az Isten igéje szol­
gálatába lépnek, hogy a régi Massiliának (ma 
Marseille) polgárjogát szerveznék meg, kik 
ugyanis maguk közé senkit föl nem vettek, 
még közönséges lakosnak sem, ha nem értett 
valami mesterséghez, házi iparhoz vagy más 
kézi ügyességhez, melylyel életét és feutartá- 
sát biztosítani tudta. A hol ezen eset állna 
be, ott a henyélés, kicsapongás gyökere és 
magva irtatnék ki és testünk is sokkal 
egészségesebb, tartósabb és erősebb lenne.

Vasúti menetrend — Debreczennek.
— Érvényes máj. 20-tól. —

Indulás:
Bednpert, Czegled Nagyvárait felé 

déli 12 ó. 7 p. 
este 8 ó. 60 p.

Nyíregyháza, Jtiskolrz felé : 
d. e. 9 ó. 45 p. 
d u. 3 ó. 53 p.

Szathmdr, Királyháza felé . 
d. e. 3 ó. 39 p. 
d. ír 4 ó. 32 p.

Érkeze* :
thiclapezl, Nagyvárad felöl: 

d. e. 3 ó. 19 p. 
d. u. 3 ó. 45 p.

Mieko/rz Nyíregyháza felöl'. 
d. u. 6' ó. 50 p. 
d. e. 11 ó. 39 p.

Sza/hmár, Királyháza félő1: 
d. e. 11 6. 47 p.

_______ este 8 ó. 30 p

Felelős szerkesztő: Gáspár Imr-e- 
Kiadő : Kutas! Imre.

született angol.

Angol nyelvből leczkéket ád.
(Ajánló levelek első rangú magyar csalá­

doktól.)

Szeptember 16 én nyitja meg az

ESTI ANGOL TANFOLYAMOT
urak részére, hetenként 3-szór, 3 forint 
havi dijjért. Beiratások naponta délután 
1 érától 2 óráig lakásán : Péterfia-utcza, 

Margitai ház, 812 sz.

Orvosi tekintélyek által ||

vese hugydara, köszvény és hólyag bán
ta mák ellen, továbbá a légző és emész 
tési szervek hurutos bánfáiméinál rendelve

Salvaloié

■ égvényes vasmentes savanyuviz
szénsavaiig, lithium tartalma forrás

Borral használva igen kellemes üdítői 
F italt szolgáltat.
I Kapható ásványvíz-kereskedésekben s legtöbb 
fi gyógyszertárban .
[Salvator-forrás igazgatósaga Eperjesen.!

S Raktárak Budapesten főraktár EDESKUTY L I 
urnái. Debreczenben : Csanak József, Geróby Fülöp.l
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Szabadalmazott

hármas ekéket
közönséges és acél-ekéket

^-5 ^|jS cséplőgép-lemcz-szitiíkat
• V

Ajánlja minden gazdasági kiállításon ki­
tüntetett

iTrieur-jeit
váltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat.
Tengeri-morzsolókaí

járgány-cséplőgépeket *-"*S&*«ra*<*
Tavába e térén a legújabbal:

SCHMID H. szabadalmazott nemzeti rostát,
is«-, augusztus 3-án 17,567 sz. alatt szabadalmazva mint egyedüli jogosított gyár:éjt. Nagyságai 4' 4" magas és 2‘ 4" széles, súlya 50 kilo ára 4h frt

Főraktár és ügynökség BAUCH vs TÁRS A uraknál Debreczenben.
2gSä Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. a2Äeea

gözcséplö és járgánycséplókhöz. 

és minden egyéb gazdasági

árverési hirdetmény.
A debreczeni ref. egyház tulajdo­

nát képező alább megnevezett házmán 
való földek és tégláskerti luezernásn fe 
1884-ik évi október hó első napjától 
számítandó három évre leendő bérb 
adása 167/884 G. sz. B. sz. a. kelt vég. 
zéssel elrendelvén, azokra nézve az ár 
verés. f. évi szeptember havának 14.^ 
napján d. e. 10 órakor az egyház hi 
vatali helyiségében fog megtartatni, 
hová is a bérleni kívánók ezennel meg^ 

hivatnak.

Kiadandók lesznek:
a consistoriális háznak és a Béhm-fee 
háznak házután való földjei, továbbá a 
Tégláskertben levő Béhm-féle luezernás

Debreczen, 1884. szept. 4.

Rab László
egyházi gondnok.

m Debreczen czegléd-ufcza a városháza épületében a régi 
• takarékpénztár tőszomszédságában. jijjljflí

Ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe dúsan f

fé

fe” fe
Er

il'Jtrt
ijV
Hl

berendezett raktárát a legjobb minőségű

NŐI, FÉRFI ás GYERMEK CZIPŐXBEN.
E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ös- 

mereteirn és rendkívüli összeköttetéseim azon ke!le- v-*1
mes helyzetbe juttatnak, hogy a n. é. közönség igényeinek mi - w,- 
den irányban megfelelhetek. Különös figyelmet érdemelnek saját jjw 
gyártmányú ™7'

B Ö R N Ö 1-GZI P Ö I M,
melyek úgy minőségre, mint árakra nézve minden eddig áruba bo- 

Öijif látottakat túlszárnyalnak, továbbá női, férfi és gyermek czipők- 
beni különlegességeim. Becses pártfogását kérve

gl maradok kiváló tisztelettel

'S FAUt OTTÓ.

Etgründet 1855.
Aeltesfe und grösste

Annoncen-Expedition
HAÁSENSTEIN <6 VOGLER

(OTTO MAASS) 
iWIEK, 2? IR AO- etc.

;ilr‘TV,‘ ElPeíi*ionen von AnzelBeD.be-
' ^s"<lf lll,lons-,('oiiipagiiona..Agniti:r-. Per- 

« Woh,1”nt«- und Kanf- IízCSRrlíeeOrscltjilts.^crhndcrunpeiuWaaren-Em- pffhliiiiecii. Submissionen, Versteigcrnnrcu. 4us- 
Bnnk-Kmlssíonen^Verk»-

sungen i.euer.l-Vers.n.mlunsen.Kisenbahn- u., 
Sehiirrnhrts-PISne etc. etc. etc. ' 

an alle Zeitungen des In- u. Auslandes.
Prompte, discrete n. billige Bedienung. 1 

Zcitimgs-tatalogu.Kostenroranschläge 
gratis u. franco. — flip Entgegen­

nahme von Offert!»riefen 
geschieht gratis.

<Y> ■!' <.v.» -t; <' wm

a legjobb minőségű és 
festésű méterenként 1 frt 30 
krtól feljebb.

A rendelő fél pontos ezi-|

Fontos a hirdető közönségre 
nézve

egy czélszerii és megbízható birlap kata­
lógus. Az 1855-ben alapított „Haasenstein 
et Vogler Otto Maas“-féle hirdető intézet 
kiadasaban (B écs, Stadf, Wallfischgasse
ten Un7hení,0í gek : Prá8ában> Budapes­
ten, Linzben) épen most jelent meg eev ui
ess dús tart a 1 mii képes hírlap-katalógus meiy
mai kul o kialitásával is megfogja ra^adtu
a .hirdető közönség figyelmét. - A mi
könyvnyomdászainak és reklámnak valódi
mestennuve; szingazdag formában ábrá-
hird t eVJel,gejet: »Értelmes 
Hirdetés biztosítja az ered-
ményt.« Ezen hirlapi-ka’alógus nevezett
széf a ta mflyen 63 bérmentve küldetnek

ménekés foglalkozásának föl­
adata mellett küld a

„Tuchfabrik« - Nieder-
lagT“ „zum weissen Lamm“

ín Brün.
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- és [-MUNKÁK FEL V A ELALTATNAK.
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" KITÜNTETÉS
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I fehérvár!
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KÖNYV- és KONYOMDÁJA
DEBRECZEN, Főpiacz. Sz. NAGY KÁROLY ház.

Ajánlja magát mindenféle
IKÖNYV- és Kőm*

S yoi's Pontos oHxőssr.itósóre : ©lvállal:

tankönyveket, hírlapokat és loiydiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokaf;
tiiszmuv két arany- ezüst és ezinnyomatban ; a törvénykezéshez megkivántató

ROVATOZOTT IVEKET;
#.i6iee 9SyB@&@iéS|. és lál@$»lé.legz©le|. ,

' * ny0mdW kiiréh«2"‘'tm'i megrendelések gyorsan é, hiba nélkül, a legjutányesabb árban eszközöltetnek.
A r* Syári árban számitta tik;.

. , . 1 " 1 J * a ^la(lásómban httenkint ötször megjelenő >D I] II R E C Z i-1 V l
lapban a legolcsóbban számítva közzé teszek. 1 1 L § lX< cz- h

\ KUTASI IMRE
ír-

KITÜNTETÉS

0 N D 0 N

könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

DEBRECZENBEN, FŐPIACZ, 52. NAGY KAROLY ház.

tWecm, 1««4. Nnmu.lt Kimsi IMRK Unrn,vm<Ui«tam

DÍSZOKLEVÉL

1871-ben.

1884.

Klőfiyp chi 
, 6» f>r.$ftíi

• • • 
f*l évr« .

SCyyrt *z«mj
a l*petslltuii réwétl 
den kÖtlemány főplscl 
báe fflidsxlnt, t- -iir-i ■

bérm*ntve ktilde

i’Sßssihetni äJ 
riflliKQDI K. LAJl 
OUATBYKAKOf 
kereskedésében és a ]
albán KI TAf í IN4
arorodijáhKii « * p.>

Közgaj
Hazánk ez 

már világos k; 
a múlt hóban 
s a mi még szí 
változtatni az ej 

Annyit bi| 
remények csak 
eredmény a vári 
Sem mennyiség,] 
ki a gazda-közé 

S mégis ml 
árak oly roham/ 
tartósan igy ma) 
fenyeget bennülj 
meg a birtokos 

Soha oly 
kéz aratás idejéj 

Egy hold! 
10—12 forintb] 
nem annyiba s 
— ugyan mi 
esztendei munkál 
gazdaságát, csef 
jáért alig tud ki 

Egy napszáj 
megkeresett napa 
frtos napszám is) 
számos adót nemi 
keveset érez, bogi 
családja fentartáí 
akár egész észtéi 
aratás alatt dolgl 

De nem igj 
gazda alig rakja] 
adóért megintik, 
tóit, nyomtatóit 
jönnek a községi j 
cziós mesterek, k 
léseiket, jön az ei 
bér, gazdasági el 
sárlása, utoljára íj 
maga a gazda, vt 
tört tenyerével s 

No de ez ig| 
ben. Okos, előrehi 
számítani s nem 
He ma, midőn atj 
csak fél termést 
árak természetei I 
vannak nyomva, i 
néz a jövő elé s| 
van kérdés alatt, f 

És ez igy le 
olyan esztendőben] 
mésre lesz kilátás 
nem valósulnak 
mig pusztán a 
dunk, igy lesz mj 
agrikulturával.

Hiába való 
mivelés helyett 
nyésztésre, termelj) 
Hiszen hazánkbail 
zött eléggé virága 
Nagy uradalmain kJ 
nevelnek, szeszgy 
nak, kis gazdáiul 
nehány telelő tini 
esett szegény eu| 
jószága ne volna, 
gány is kötélre köl 
termelni a húst ép[ 
két, mint a mag 
föld, melyen lakúd 
búzatermő Kanaául 
nesen arra hivja-ej 
azt ? . . .

Ezzel azonban) 
dani, hogy állatlej 
váut tetőpontot, ni 
tekintve, sok még 
jelezni akartam, 
egyik ágá: nem lej 
fejleszteni visszahat} 

Ez a mai 
állapot. A gabna-íj 
láczióra vezethető 
viselői összeülnek


